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Me ALEKSANDER Kolmas, Jumalan Armosta, 
koko Venäjänmaan Keisari ja Itsevaltias, Puolan­
maan Tsaari, Suomen Suuriruhtinas, y. m., y. m., 
y. m.   Teemme t iet täväksi : Suomenmaan 
Valtiosäätyjen alamaisesta esityksestä tahdomme 
Me täten armosta vahvistaa seuraavan rikoslain 
Suomen Suuriruhtinaanmaalle, jonka voimaanpane-
misesta, niinkuin myöskin rangaistusten täytäntöön-
panosta erityinen asetus annetaan: 

 
Wi ALEXANDER den Tredje, med Guds Nåde, 
Kejsare och Sjelfherrskare öfver hela Ryssland, 
Tsar af Polen, Storfurste till Finland, etc., etc., etc.  
Göre veter l igt : På Finlands ständers underdåni-
ga framställning vele Wi härigenom i nåder stadfäs-
ta följande strafflag för Storfurstendömet Finland, 
om hvars införande, såsom ock angående verkstäl-
lighet af straff, särskild förordning utfärdas:

1 luku (16.8.1996/626) 1 kap (16.8.1996/626)
Suomen rikosoikeuden soveltamis­

alasta
Om tillämpningsområdet för finsk 

straffrätt 
1 § (16.8.1996/626) 1 § (16.8.1996/626)
Suomessa tehty rikos Brott som har begåtts i Finland
Suomessa tehtyyn rikokseen sovelletaan Suomen 

lakia.
På brott som har begåtts i Finland tillämpas finsk 

lag.
Suomen lain soveltamisesta Suomen talousvyö-

hykkeellä tehtyyn rikokseen säädetään Suomen 
talousvyöhykkeestä annetussa laissa (1058/2004) ja 
merenkulun ympäristönsuojelulaissa (1672/2009). 
(29.12.2009/​1680)

Bestämmelser om tillämpningen av finsk lag på 
brott som har begåtts i Finlands ekonomiska zon 
finns i lagen om Finlands ekonomiska zon (1058/​
2004) och miljöskyddslagen för sjöfarten (1672/​
2009). (29.12.2009/​1680)

2 § (16.8.1996/626) 2 § (16.8.1996/626)
Suomalaiseen alukseen liittyvä rikos Brott som har anknytning till finska fartyg
Suomalaisessa aluksessa tai ilma-aluksessa tehtyyn 

rikokseen sovelletaan Suomen lakia, jos rikos on 
tehty

På brott som har begåtts ombord på ett finskt far-
tyg eller luftfartyg tillämpas finsk lag, om brottet har 
begåtts

1) aluksen ollessa aavalla merellä tai millekään 
valtiolle kuulumattomalla alueella taikka ilma-aluk-
sen ollessa tällaisella alueella tai sen yläpuolella taik-
ka

1) när fartyget befann sig på öppna havet eller 
inom ett område som inte tillhör någon stat eller 
när luftfartyget befann sig inom eller ovanför ett så-
dant område, eller

2) aluksen ollessa vieraan valtion alueella taikka il-
ma-aluksen ollessa tällaisella alueella tai sen yläpuo-
lella ja rikoksen on tehnyt aluksen päällikkö tai sen 
miehistön jäsen taikka sen matkustaja tai matkalla 
muutoin mukana oleva henkilö.

2) när fartyget befann sig inom en främmande 
stats område, eller när luftfartyget befann sig inom 
eller ovanför ett sådant område, och brottet har för-
övats av fartygets befälhavare eller en medlem av 
besättningen eller en passagerare eller någon som 
annars har medföljt fartyget.

Suomen lakia sovelletaan myös suomalaisen aluk-
sen tai ilma-aluksen päällikön tai sen miehistön jä-
senen Suomen ulkopuolella tekemään rikokseen, jos 
tekijä teollaan on rikkonut hänelle aluksen päällik-
könä tai miehistön jäsenenä lain mukaan kuuluvaa 
erityistä velvollisuutta.

Finsk lag tillämpas även på brott som befälhava-
ren för eller en medlem av besättningen ombord på 
ett finskt fartyg eller luftfartyg förövat utanför Fin-
land, om gärningsmannen genom sin gärning brutit 
mot en särskild skyldighet som enligt lag åvilar ho-
nom i egenskap av befälhavare eller medlem av be-
sättningen.
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7 § (16.8.1996/626) 7 § (16.8.1996/626)
Kansainvälinen rikos Internationella brott
Suomen ulkopuolella tehtyyn rikokseen, jonka 

rankaiseminen tekopaikan laista riippumatta perus-
tuu Suomea velvoittavaan kansainväliseen sopimuk-
seen tai muuhun Suomea kansainvälisesti velvoit-
tavaan säädökseen tai määräykseen (kansainvälinen 
rikos), sovelletaan Suomen lakia. Tarkemmat sään-
nökset tämän pykälän soveltamisesta annetaan ase-
tuksella.

På brott som begås utanför Finland och vars 
straffbarhet oberoende av lagen på gärningsorten 
grundar sig på en internationell överenskommelse 
som är förpliktande för Finland eller på någon an-
nan författning eller bestämmelse som är internatio-
nellt förpliktande för Finland (internationellt brott), 
tillämpas finsk lag. Närmare stadganden om til�-
lämpningen av denna paragraf utfärdas genom för-
ordning.

Suomen lakia sovelletaan tekopaikan laista riippu-
matta myös sellaiseen Suomen ulkopuolella tehtyyn 
ydinräjähderikokseen tai yleisvaarallisen rikoksen 
valmisteluun, jota on pidettävä täydellisestä ydin
koekiellosta tehdyssä sopimuksessa (SopS 15/2001) 
tarkoitettuna rikoksena. (30.12.1998/841 v. 2003)

Finsk lag tillämpas oberoende av lagen på gär-
ningsorten även på sådant kärnladdningsbrott eller 
sådan förberedelse till allmänfarligt brott som ägt 
rum utanför Finland och som skall betraktas som 
brott enligt fördraget om fullständigt förbud mot 
kärnsprängningar (FördrS 15/2001). (30.12.1998/​
841 år 2003)

Suomen lakia sovelletaan tekopaikan laista riippu
matta myös Suomen ulkopuolella tehtyyn ihmis-
kauppaan, törkeään ihmiskauppaan ja 34 a luvussa 
tarkoitettuun rikokseen. (9.7.2004/650)

Finsk lag tillämpas oberoende av lagen på gär-
ningsorten även på människohandel, grov männis-
kohandel och brott enligt 34 a kap. som har begåtts 
utanför Finland. (9.7.2004/650)

8 § (16.8.1996/626) 8 § (16.8.1996/626)
Muu Suomen ulkopuolella tehty rikos Annat brott som har begåtts utanför Finland
Suomen ulkopuolella tehtyyn rikokseen, josta 

Suomen lain mukaan saattaa seurata yli kuuden 
kuukauden vankeusrangaistus, sovelletaan Suomen 
lakia, jos valtio, jonka alueella rikos on tehty, on pyy-
tänyt rikoksen syytteeseenpanoa suomalaisessa tuo-
mioistuimessa tai rikoksen johdosta esittänyt pyyn-
nön rikoksentekijän luovuttamisesta, mutta pyyn-
töön ei ole suostuttu.

På brott som har begåtts utanför Finland och på 
vilket enligt finsk lag kan följa fängelse i över sex 
månader tillämpas finsk lag, om den stat inom vars 
område brottet har förövats har begärt att åtal för 
brottet skall väckas vid finsk domstol eller som med 
anledning av brottet har framställt begäran om att 
gärningsmannen skall utlämnas men begäran har 
avslagits.

9 § (16.8.1996/626) 9 § (16.8.1996/626)
Oikeushenkilön rangaistusvastuu Juridiska personers straffansvar
Jos rikokseen tämän luvun mukaan sovelletaan 

Suomen lakia, myös oikeushenkilön rangaistusvas-
tuu määräytyy Suomen lain mukaan.

Skall på ett brott enligt detta kapitel tillämpas 
finsk lag, bestäms även juridiska personers straffan-
svar enligt finsk lag.

10 § (16.8.1996/626) 10 § (16.8.1996/626)
Rikoksen tekopaikka Gärningsorten
Rikos katsotaan tehdyksi sekä siellä, missä rikolli-

nen teko suoritettiin, että siellä, missä rikoksen tun-
nusmerkistön mukainen seuraus ilmeni. Laimin-
lyöntirikos katsotaan tehdyksi sekä siellä, missä te-
kijän olisi pitänyt toimia, että siellä, missä rikoksen 
tunnusmerkistön mukainen seuraus ilmeni.

Ett brott anses vara begånget såväl där den brotts-
liga handlingen företogs som där den rekvisitsenliga 
följden av brottet framträdde. Ett underlåtenhets-
brott anses vara begånget såväl där gärningsmannen 
borde ha handlat som där den rekvisitsenliga följden 
av brottet framträdde.

Jos rikos jäi yritykseksi, rikos katsotaan tehdyksi 
sielläkin, missä rikoksen täyttyessä sen tunnusmer-
kistön mukainen seuraus joko todennäköisesti tai 
tekijän käsityksen mukaan olisi ilmennyt.

Om brottet stannade vid försök, anses det vara be-
gånget även där den rekvisitsenliga följden antingen 
sannolikt eller enligt gärningsmannens uppfattning 
skulle ha framträtt om brottet skulle ha fullbordats. 

3 § (16.8.1996/626) 3 § (16.8.1996/626)
Suomeen kohdistunut rikos Brott som riktar sig mot Finland
Suomen ulkopuolella tehtyyn rikokseen, joka on 

kohdistunut Suomeen, sovelletaan Suomen lakia.
På brott som har förövats utanför Finland och 

som riktar sig mot Finland tillämpas finsk lag.
Rikoksen katsotaan kohdistuneen Suomeen, Ett brott anses rikta sig mot Finland, om
1) jos se on maan- tai valtiopetosrikos, 1) det är ett lands- eller högförräderibrott,
2) jos teolla muutoin on vakavasti loukattu tai 

vaarannettu Suomen valtiollisia, sotilaallisia tai ta-
loudellisia oikeuksia tai etuuksia taikka

2) gärningen på något annat sätt allvarligt kränkt 
eller äventyrat Finlands statliga, militära eller eko-
nomiska rättigheter eller intressen, eller om

3) jos se on kohdistunut Suomen viranomaiseen. 3) det riktar sig mot en finsk myndighet. 
4 § (16.8.1996/626) 4 § (16.8.1996/626)
Virkarikos ja sotilasrikos Tjänstebrott och militära brott
Tämän lain 40 luvun 11 §:n 1, 2, 3 ja 5 kohdassa 

tarkoitetun henkilön Suomen ulkopuolella teke-
mään 40 luvussa mainittuun rikokseen sovelletaan 
Suomen lakia. (12.7.2002/604)

På brott som nämns i 40 kap. och som har be-
gåtts utanför Finland av en person som avses i 40 
kap. 11 § 1, 2, 3 och 5 punkten tillämpas finsk lag. 
(12.7.2002/604)

Suomen lakia sovelletaan myös 45 luvussa mainit-
tuun rikokseen, jonka tuon luvun säännösten alainen 
henkilö on tehnyt Suomen ulkopuolella.

Finsk lag tillämpas likaså på brott som nämns i 
45 kap. och som har förövats utanför Finland av en 
person som det nämnda kapitlet skall tillämpas på.

5 § (16.8.1996/626) 5 § (16.8.1996/626)
Suomalaiseen kohdistunut rikos Brott som riktar sig mot finska medborgare
Suomen ulkopuolella tehtyyn rikokseen, joka on 

kohdistunut Suomen kansalaiseen, suomalaiseen yh-
teisöön, säätiöön tai muuhun oikeushenkilöön taik-
ka Suomessa pysyvästi asuvaan ulkomaalaiseen, so-
velletaan Suomen lakia, jos teosta Suomen lain mu-
kaan saattaa seurata yli kuuden kuukauden vankeus-
rangaistus.

På brott som har begåtts utanför Finland och som 
riktar sig mot en finsk medborgare, ett finskt sam-
fund, en finsk stiftelse eller någon annan finsk ju-
ridisk person eller en i Finland varaktigt bosatt ut-
länning tillämpas finsk lag, om på gärningen enligt 
finsk lag kan följa fängelse i över sex månader.

6 § (16.8.1996/626) 6 § (16.8.1996/626)
Suomalaisen tekemä rikos Brott som har begåtts av finsk medborgare
Suomen kansalaisen Suomen ulkopuolella teke-

mään rikokseen sovelletaan Suomen lakia. Jos rikos 
on tehty millekään valtiolle kuulumattomalla alueel
la, rangaistavuuden edellytyksenä on, että teosta 
Suomen lain mukaan saattaa seurata yli kuuden 
kuukauden vankeusrangaistus.

På brott som en finsk medborgare har begått ut-
anför Finland tillämpas finsk lag. Har brottet förö-
vats inom ett område som inte tillhör någon stat, är 
en förutsättning för straffbarheten att på brottet en-
ligt finsk lag kan följa fängelse i över sex månader. 

Suomen kansalaisena pidetään henkilöä, joka ri-
koksen tekohetkellä oli tai oikeudenkäynnin alkaes-
sa on Suomen kansalainen.

Som finsk medborgare anses den som vid gär-
ningstidpunkten eller när rättegången inleds är finsk 
medborgare. 

Suomen kansalaiseen rinnastetaan Med finsk medborgare jämställs
1) henkilö, joka rikoksen tekohetkellä asui tai oi-

keudenkäynnin alkaessa asuu pysyvästi Suomessa, 
sekä

1) den som vid gärningstidpunkten eller när rätte-
gången inleds är varaktigt bosatt i Finland, samt

2) henkilö, joka tavataan Suomesta ja oikeuden-
käynnin alkaessa on Islannin, Norjan, Ruotsin tai 
Tanskan kansalainen taikka tällöin pysyvästi asuu 
jossakin näistä maista.

2) den som påträffas i Finland och som när rätte-
gången inleds är medborgare eller varaktigt bosatt i 
Danmark, Island, Norge eller Sverige. 
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8) 21 luvun 5 tai 6 §:ssä, 22 luvun 1 tai 2 §:ssä 
taikka 25 luvun 8 §:ssä, jos teko on naisiin kohdis-
tuvan väkivallan ja perheväkivallan ehkäisemisestä 
ja torjumisesta tehdyn Euroopan neuvoston yleis
sopimuksen [SopS 53/2015] 37 artiklassa tarkoitet-
tu avioliittoon pakottaminen, 38 artiklassa tarkoitet-
tu naisen sukuelinten silpominen taikka 39 artiklas-
sa tarkoitettu pakotettu raskauden keskeyttäminen 
tai pakkosterilointi;

8) i 21 kap. 5 eller 6 §, 22 kap. 1 eller 2 § eller 25 
kap. 8 §, om gärningen är sådant tvingande till äk-
tenskap som avses i artikel 37, sådan kvinnlig köns-
stympning som avses i artikel 38 eller sådan tvångs-
abortering eller tvångssterilisering avses i artikel 39 i 
Europarådets konvention om förebyggande och be-
kämpning av våld mot kvinnor och av våld i hem-
met [FördrS 53/2015],

9) 30 luvun 7, 7 a, 8 tai 8 a §:ssä ja vaikka lain-
kohtia sovelletaan mainitun luvun 14 §:n nojalla; 
taikka

9) i 30 kap. 7, 7 a, 8 eller 8 a § och även om dessa 
paragrafer tillämpas med stöd av 14 § i det kapit-
let, eller

10) 40 luvun 1–4 tai 4 a §:ssä, jos rikoksen tekijä 
on kansanedustaja, ulkomainen virkamies tai ulko-
maisen parlamentin jäsen.
(10.4.2015/376) 

10) i 40 kap. 1–4 eller 4 a §, om gärningsmannen 
är en riksdagsledamot, en utländsk tjänsteman eller 
en ledamot av ett utländskt parlament.
(10.4.2015/376) 

L:lla 376/2015 muutettu 2 mom. tulee voimaan 
1.8.2015. Aiempi sanamuoto kuuluu:

2 mom. har ändrats genom L 376/2015, som träder i 
kraft 1.8.2015. Den tidigare formen lyder:

Vaikka teosta ei säädetä rangaistusta tekopaikan 
laissa, siihen sovelletaan Suomen lakia, jos sen on 
tehnyt Suomen kansalainen tai 6 §:n 3 momentin 1 
kohdassa tarkoitettu henkilö ja teosta säädetään ran-
gaistus:

Även om lagen på gärningsorten inte föreskri-
ver något straff för gärningen, tillämpas finsk lag på 
gärningen om den har begåtts av en finsk medbor-
gare eller en i 6 § 3 mom. 1 punkten avsedd person 
och straff för gärningen föreskrivs

1) 11 luvun 5 tai 6 §:ssä, jos teko on sellainen so-
tarikos tai törkeä sotarikos taikka osallisuusteko nii-
hin, jota tarkoitetaan kulttuuriomaisuuden suoje-
lemisesta aseellisen selkkauksen sattuessa tehdyn 
Haagin vuoden 1954 yleissopimuksen toisen pöytä-
kirjan 15 artiklassa;

1) i 11 kap. 5 eller 6 §, om gärningen utgör så-
dan krigsförbrytelse eller grov krigsförbrytelse el-
ler medverkan till sådana, som avses i artikel 15 i 
det andra protokollet till Haagkonventionen från 
år 1954 om skydd för kulturegendom i händelse av 
väpnad konflikt,

2) 15 luvun 12 a §:n nojalla mainitun luvun 1–9 
§:ssä;

2) med stöd av 15 kap. 12 a § i 1–9 § i det kapit-
let,

3) 16 luvun 1–3 §:ssä ja vaikka rikoksen kohtee-
na on 40 luvun 11 §:n 2, 3 tai 5 kohdassa tarkoitet-
tu henkilö taikka ulkomainen virkamies, joka toimii 
Kansainvälisen rikostuomioistuimen palveluksessa;

3) i 16 kap. 1–3 § och även om en person som av-
ses i 40 kap. 11 § 2, 3 eller 5 punkten eller en sådan 
utländsk tjänsteman som är anställd hos Internatio-
nella brottmålsdomstolen är föremål för brottet,

4) 16 luvun 13, 14, 14 a tai 14 b §:ssä ja vaikka 
lainkohtia sovelletaan mainitun luvun 20 §:n nojalla;

4) i 16 kap. 13, 14, 14 a eller 14 b § och även om 
dessa paragrafer tillämpas med stöd av 20 § i det 
kapitlet,

5) 17 luvun 18, 18 a tai 19 §:ssä; 5) i 17 kap. 18, 18 a eller 19 §,
6) 20 luvun 6, 7 tai 8 a–8 c §:ssä; 6) i 20 kap. 6, 7 eller 8 a–8 c §,
7) 20 luvun 1–5 taikka 9 tai 9 a §:ssä, jos teko 

kohdistuu kahdeksaatoista vuotta nuorempaan hen-
kilöön;

7) i 20 kap. 1–5 eller 9 eller 9 a §, om gärningen 
riktar sig mot en person som är under 18 år,

8) 30 luvun 7, 7 a, 8 tai 8 a §:ssä ja vaikka lain-
kohtia sovelletaan mainitun luvun 14 §:n nojalla; 
taikka

8) i 30 kap. 7, 7 a, 8 eller 8 a § och även om dessa 
paragrafer tillämpas med stöd av 14 § i det kapit-
let, eller

9) 40 luvun 1–4 tai 4 a §:ssä, jos rikoksen tekijä on 
kansanedustaja, ulkomainen virkamies tai ulkomai-
sen parlamentin jäsen.
(10.6.2011/637) 

9) i 40 kap. 1–4 eller 4 a §, om gärningsmannen är 
en riksdagsledamot, en utländsk tjänsteman eller en 
ledamot av ett utländskt parlament.
(10.6.2011/637) 

Yllyttäjän ja avunantajan rikos katsotaan tehdyksi 
sekä siellä, missä osallisuusteko suoritettiin, että siel-
lä, missä rikoksentekijän rikos katsotaan tehdyksi.

En anstiftares och en medhjälpares brott anses 
vara begånget både på den ort där delaktighetsgär-
ningen utfördes och på den ort där gärningsman-
nens brott anses vara begånget. 

Jos rikoksen tekopaikasta ei ole varmuutta, mutta 
on perusteltua syytä olettaa, että rikos on tehty Suo-
men alueella, se katsotaan tehdyksi Suomessa.

Om gärningsorten inte med säkerhet kan fast-
ställas, men det finns grundad anledning att anta att 
brottet har begåtts inom finskt område, skall det an-
ses vara begånget i Finland. 

11 § (16.8.1996/626) 11 § (16.8.1996/626)
Kaksoisrangaistavuuden vaatimus Kravet på dubbel straffbarhet
Milloin rikos on tehty vieraan valtion alueella, 

Suomen lain soveltaminen voidaan perustaa 5, 6 ja 
8 §:ään vain, jos rikos myös tekopaikan lain mukaan 
on rangaistava ja siitä olisi voitu tuomita rangaistus 
myös tämän vieraan valtion tuomioistuimessa. Ri-
koksesta ei silloin Suomessa saa tuomita ankaram-
paa seuraamusta kuin siitä tekopaikan laissa sääde-
tään.

När ett brott har begåtts inom en främmande 
stats område kan finsk lag tillämpas med stöd av 5, 
6 och 8 §§ endast om gärningen är straffbar också 
enligt lagen på gärningsorten och om även en dom-
stol i den främmande staten kunde ha dömt ut straff 
för gärningen. För brottet får härvid inte i Finland 
dömas ut en påföljd som är strängare än den som 
stadgas för brottet enligt lagen på gärningsorten. 

Vaikka teosta ei säädetä rangaistusta tekopaikan 
laissa, siihen sovelletaan Suomen lakia, jos sen on 
tehnyt Suomen kansalainen tai 6 §:n 3 momentin 1 
kohdassa tarkoitettu henkilö ja teosta säädetään ran-
gaistus:

Även om det i lagen på gärningsorten inte före-
skrivs något straff för gärningen, tillämpas finsk lag 
på gärningen om den har begåtts av en finsk med-
borgare eller en i 6 § 3 mom. 1 punkten avsedd per-
son och straff för gärningen föreskrivs

1) 11 luvun 5 tai 6 §:ssä, jos teko on sellainen 
sotarikos tai törkeä sotarikos taikka osallisuusteko 
niihin, jota tarkoitetaan kulttuuriomaisuuden suo-
jelemisesta aseellisen selkkauksen sattuessa tehdyn 
Haagin vuoden 1954 yleissopimuksen toisen pöytä-
kirjan 15 artiklassa;

1) i 11 kap. 5 eller 6 §, om gärningen utgör så-
dan krigsförbrytelse eller grov krigsförbrytelse el-
ler medverkan till sådana, som avses i artikel 15 i 
det andra protokollet till Haagkonventionen från 
år 1954 om skydd för kulturegendom i händelse av 
väpnad konflikt,

2) 15 luvun 12 a §:n nojalla mainitun luvun 1–9 
§:ssä;

2) med stöd av 15 kap. 12 a § i 1–9 § i det kapit-
let,

3) 16 luvun 1–3 §:ssä ja vaikka rikoksen kohtee-
na on 40 luvun 11 §:n 2, 3 tai 5 kohdassa tarkoitet-
tu henkilö taikka ulkomainen virkamies, joka toimii 
Kansainvälisen rikostuomioistuimen palveluksessa;

3) i 16 kap. 1–3 § och även om en person som av-
ses i 40 kap. 11 § 2, 3 eller 5 punkten eller en sådan 
utländsk tjänsteman som är anställd hos Internatio-
nella brottmålsdomstolen är föremål för brottet,

4) 16 luvun 13, 14, 14 a tai 14 b §:ssä ja vaikka 
lainkohtia sovelletaan mainitun luvun 20 §:n nojalla;

4) i 16 kap. 13, 14, 14 a eller 14 b § och även om 
dessa paragrafer tillämpas med stöd av 20 § i det 
kapitlet,

5) 17 luvun 18, 18 a tai 19 §:ssä; 5) i 17 kap. 18, 18 a eller 19 §,
6) 20 luvun 1, 2, 4, 5, 6, 7 tai 8 a–8 c §:ssä; 6) i 20 kap. 1, 2, 4, 5, 6, 7 eller 8 a–8 c §,
7) 20 luvun 9 tai 9 a §:ssä, jos teko kohdistuu kah-

deksaatoista vuotta nuorempaan henkilöön;
7) i 20 kap. 9 eller 9 a §, om gärningen riktar sig 

mot en person som är under aderton år,
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			   SISÄLLYS — INNEHÅLL

NIDOS I BAND I

Rikoslaki 19.12.1889/39 Strafflag 19.12.1889/39 5
1 luku. Suomen rikosoikeuden 

soveltamisalasta
1 kap. Om tillämpningsområdet för 

finsk straffrätt 5
2 luku. Rangaistuksista 2 kap. Om straffen 12
2 a luku. Sakosta, muuntorangaistuk

sesta ja rikesakosta
2 a kap. Om böter, förvandlingsstraff 

och ordningsbot 14
2 b luku. Ehdollinen vankeus 2 b kap. Villkorligt fängelse 21
2 c luku. Vankeudesta 2 c kap. Om fängelse 22
3 luku. Rikosoikeudellisen vastuun 

yleisistä edellytyksistä
3 kap. Om allmänna förutsättningar 

för straffrättsligt ansvar 29
4 luku. Vastuuvapausperusteista 4 kap. Om ansvarsfrihetsgrunder 32
5 luku. Yrityksestä ja osallisuudesta 5 kap. Om försök och medverkan till 

brott 34
6 luku. Rangaistuksen määräämisestä 6 kap. Om bestämmande av straff 37
7 luku. Yhteisestä rangaistuksesta 7 kap. Om gemensamt straff 47
8 luku. Vanhentumisesta 8 kap. Om preskription 52
9 luku. Oikeushenkilön rangaistus

vastuusta
9 kap. Om straffansvar för juridiska 

personer 60
10 luku. Menettämisseuraamuksista 10 kap. Om förverkandepåföljder 63
11 luku. Sotarikoksista ja rikoksista 

ihmisyyttä vastaan
11 kap. Om krigsförbrytelser och 

brott mot mänskligheten 69
12 luku. Maanpetosrikoksista 12 kap. Om landsförräderibrott 78
13 luku. Valtiopetosrikoksista 13 kap. Om högförräderibrott 82
14 luku. Rikoksista poliittisia 

oikeuksia vastaan
14 kap. Om brott mot politiska 

rättigheter 83
15 luku. Rikoksista oikeudenkäyttöä 

vastaan
15 kap. Om brott mot rättskipning

85
16 luku. Rikoksista viranomaisia 

vastaan
16 kap. Om brott mot myndigheter

90
17 luku. Rikoksista yleistä järjestystä 

vastaan
17 kap. Om brott mot allmän 

ordning 99
18 luku. Rikoksista sukuoikeuksia 

vastaan
18 kap. Om brott emot 

familjerättigheter 117
19 luku. 19 kap. 118
20 luku. Seksuaalirikoksista 20 kap. Om sexualbrott 118
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48 luku. Ympäristörikoksista 48 kap. Om miljöbrott 251
48 a luku. Luonnonvararikoksista 48 a kap. Om naturresursbrott 256
49 luku. Eräiden aineettomien 

oikeuksien loukkaamisesta
49 kap. Om kränkning av vissa 

immateriella rättigheter 261
50 luku. Huumausainerikoksista 50 kap. Om narkotikabrott 264
50 a luku. Alkoholirikoksista 50 a kap. Om alkoholbrott 267
51 luku. Arvopaperimarkkina

rikoksista 
51 kap. Om värdepappersmarknads

brott 269

Asetus rikoslain voimaan­
panemisesta 19.12.1889/39

Förordning om införande av 
strafflagen 19.12.1889/39 281

Laki yhdyskunta­
seuraamusten täytäntöön­
panosta 10.4.2015/400

Lag om verkställighet av sam­
hällspåföljder 10.4.2015/400

287
I OSA. YLEISET SÄÄNNÖKSET AVDELNING I. ALLMÄNNA 

BESTÄMMELSER
1 luku. Täytäntöönpanoa koskevat 

yleiset säännökset
1 kap. Allmänna bestämmelser om 

verkställigheten 287
2 luku. Täytäntöönpanoviranomainen 

ja täytäntöönpanovirkamiehet
2 kap. Verkställighetsmyndighet och 

verkställighetstjänstemän 289
3 luku. Yhdyskuntaseuraamuksen 

suorittamisen edellytysten selvittä-
minen

3 kap. Utredning av förutsättningar-
na för avtjänandet av en samhälls-
påföljd 291

4 luku. Täytäntöönpanon aloittami-
nen

4 kap. Inledande av verkställigheten
293

5 luku. Yhdyskuntaseuraamuksen 
yleiset ehdot ja niiden rikkominen

5 kap. Allmänna villkor för samhäll-
spåföljder och brott mot villkoren 297

6 luku. Toimivaltuudet 6 kap. Befogenheter 301
7 luku. Erinäiset säännökset 7 kap. Särskilda bestämmelser 302
II OSA. YHDYSKUNTASEURAA-

MUKSET
AVDELNING II. SAMHÄLLS

PÅFÖLJDER
8 luku. Yhdyskuntapalvelu 8 kap. Samhällstjänst 304
9 luku. Valvontarangaistus 9 kap. Övervakningsstraff 305
10 luku. Ehdolliseen vankeuteen 

tuomitun valvonta
10 kap. Övervakning av den som 

dömts till villkorligt fängelse 315
11 luku. Nuorisorangaistus 11 kap. Ungdomsstraff 317
12 luku. Ehdonalaiseen vapauteen 

päästetyn valvonta
12 kap. Övervakning av den som fri-

getts villkorligt 318

21 luku. Henkeen ja terveyteen 
kohdistuvista rikoksista

21 kap. Om brott mot liv och hälsa 
125

22 luku. Sikiön, alkion ja perimän 
loukkaamisesta

22 kap. Om kränkning av foster, 
embryo och genom 130

23 luku. Liikennerikoksista 23 kap. Om trafikbrott 132
24 luku. Yksityisyyden, rauhan ja 

kunnian loukkaamisesta
24 kap. Om kränkning av integritet 

och frid samt om ärekränkning 138
25 luku. Vapauteen kohdistuvista 

rikoksista
25 kap. Om brott mot friheten

144
26–27 luku. 26–27 kap. 149
28 luku. Varkaudesta, kavalluksesta 

ja luvattomasta käytöstä
28 kap. Om stöld, förskingring och 

olovligt brukande 149
29 luku. Rikoksista julkista taloutta 

vastaan
29 kap. Om brott mot den offentliga 

ekonomin 154
30 luku. Elinkeinorikoksista 30 kap. Om näringsbrott 160
31 luku. Ryöstöstä ja kiristyksestä 31 kap. Om rån och utpressning 167
32 luku. Kätkemis- ja 

rahanpesurikoksista
32 kap. Om häleri- och 

penningtvättsbrott 169
33 luku. Väärennysrikoksista 33 kap. Om förfalskningsbrott 173
34 luku. Yleisvaarallisista rikoksista 34 kap. Om allmänfarliga brott 174
34 a luku. Terrorismirikoksista 34 a kap. Om terroristbrott 180
35 luku. Vahingonteosta 35 kap. Om skadegörelse 186
36 luku. Petoksesta ja muusta 

epärehellisyydestä
36 kap. Om bedrägeri och annan 

oredlighet 190
37 luku. Maksuvälinerikoksista 37 kap. Om betalningsmedelsbrott 193
38 luku. Tieto- ja viestintärikoksista 38 kap. Om informations- och 

kommunikationsbrott 197
39 luku. Velallisen rikoksista 39 kap. Om gäldenärsbrott 206
40 luku. Virkarikoksista 40 kap. Om tjänstebrott 209
41 luku. Aserikoksista 41 kap. Om vapenbrott 215
42 luku. Valtion turvallisuutta tahi 

yleistä järjestystä varten annettujen 
määräysten rikkomisesta

42 kap. Om brott emot föreskrift 
till statens säkerhet eller allmän 
ordning 218

43 luku. Hyviä tapoja koskevain 
määräysten rikkomisesta

43 kap. Om brott emot föreskrift 
beträffande sedligheten 219

44 luku. Terveyttä ja turvallisuutta 
vaarantavista rikoksista

44 kap. Om brott som äventyrar 
andras hälsa och säkerhet 219

45 luku. Sotilasrikoksista 45 kap. Om militära brott 231
46 luku. Maahantuontiin ja 

maastavientiin liittyvät rikokset
46 kap. Brott som har samband med 

införsel och utförsel 239
47 luku. Työrikoksista 47 kap. Om arbetsbrott 246
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Asetus liiketoimintakielto­
rekisteristä 13.2.1998/121

Förordning om näringsför­
budsregistret 13.2.1998/121 358

Laki nuoren rikoksesta 
epäillyn tilanteen 
selvittämisestä 24.6.2010/633

Lag om utredning av unga 
brottsmisstänktas situation 
24.6.2010/633 359

Vankeuslaki 23.9.2005/767 Fängelselag 23.9.2005/767 364
I OSA. YLEISET SÄÄNNÖKSET I AVDELNINGEN. ALLMÄNNA 

BESTÄMMELSER
1 luku. Yleiset säännökset vankeuden 

täytäntöönpanosta
1 kap. Allmänna bestämmelser om 

verkställighet av fängelse 364
II OSA. TÄYTÄNTÖÖNPANON 

ALOITTAMINEN JA VANKI-
LAAN SIJOITTAMINEN

II AVDELNINGEN. INLEDANDE 
AV VERKSTÄLLIGHET OCH 
PLACERING I FÄNGELSE

2 luku. Täytäntöönpanon aloittami-
nen

2 kap. Inledande av verkställighet
368

3 luku. Rangaistusajan laskeminen 3 kap. Beräkning av strafftid 373
4 luku. Saapuminen ja sijoittaminen 

vankilaan
4 kap. Ankomst till ett fängelse och 

placering i fängelset 377
5 luku. Sijoittaminen vankilassa 5 kap. Placering i fängelset 381
6 luku. Siirtäminen vankilasta toi-

seen
6 kap. Förflyttning från ett fängelse 

till ett annat 384
III OSA. VANKEUDEN TÄYTÄN-

TÖÖNPANON SISÄLTÖ
III AVDELNINGEN. INNEHÅL-

LET I VERKSTÄLLIGHETEN
7 luku. Perushuolto ja asuminen 7 kap. Basvård och boende 387
8 luku. Toimintaan osallistuminen 8 kap. Sysselsättning 390
9 luku. Vangin omaisuus ja tulot 9 kap. Fångarnas egendom och in-

komster 395
10 luku. Sosiaali- ja terveydenhuolto 10 kap. Social- och hälsovård 400
11 luku. Vapaa-aika 11 kap. Fritid 402
IV OSA. VANGIN YHTEYDET 

VANKILAN ULKOPUOLELLE
IV AVDELNINGEN. FÅNGAR-

NAS KONTAKTER UTOM 
FÄNGELSET

12 luku. Kirjeenvaihto, puhelut ja 
sähköinen viestintä

12 kap. Brevväxling, telefonsamtal 
och elektronisk kommunikation 405

13 luku. Tapaamiset ja muut yhtey-
det vankilan ulkopuolelle

13 kap. Besök och andra kontakter 
utom fängelset 412

14 luku. Poistumislupa 14 kap. Permission 418

III OSA. ERINÄISET SÄÄNNÖK-
SET

AVDELNING III. SÄRSKILDA 
BESTÄMMELSER

13 luku. Täytäntöönpanoon ja ilmoi-
tusten tekemiseen liittyviä eräitä 
säännöksiä

13 kap. Bestämmelser om verkstäl-
lighet och meddelanden

322
14 luku. Muutoksenhaku 14 kap. Ändringssökande 324
15 luku. Voimaantulo 15 kap. Ikraftträdande 326

Valtioneuvoston asetus 
yhdyskuntaseuraamusten 
täytäntöönpanosta 
30.4.2015/551 

Statsrådets förordning 
om verkställighet av 
samhällspåföljder 
30.4.2015/551 327

I OSA. YLEISET SÄÄNNÖKSET AVDELNING I. ALLMÄNNA 
BESTÄMMELSER

1 luku. Täytäntöönpanon järjestämi-
nen

1 kap. Ordnande av verkställigheten
327

2 luku. Yhdyskuntaseuraamuksen 
suorittamisen edellytysten selvittä-
minen

2 kap. Utredning av förutsättningar-
na för avtjänande av en samhälls-
påföljd 328

3 luku. Täytäntöönpanon aloittami-
nen

3 kap. Inledande av verkställigheten
332

4 luku. Yhdyskuntaseuraamuksen eh-
tojen rikkominen

4 kap. Överträdelse av villkoren för 
samhällspåföljden 336

5 luku. Erinäiset säännökset 5 kap. Särskilda bestämmelser 338
II OSA. YHDYSKUNTA

SEURAAMUKSET
AVDELNING II. SAMHÄLLS

PÅFÖLJDER
6 luku. Yhdyskuntapalvelu 6 kap. Samhällstjänst 339
7 luku. Valvontarangaistus 7 kap. Övervakningsstraff 341
8 luku. Ehdolliseen vankeuteen tuo-

mitun valvonta
8 kap. Övervakning av en person 

som dömts till villkorligt fängelse 344
9 luku. Nuorisorangaistus 9 kap. Ungdomsstraff 345
10 luku. Ehdonalaiseen vapauteen 

päästetyn valvonta
10 kap. Övervakning av en person 

som försatts i villkorlig frihet 346
III OSA. ERINÄISET SÄÄNNÖK

SET
AVDELNING III. SÄRSKILDA 

BESTÄMMELSER
11 luku. Muutoksenhaku 11 kap. Ändringssökande 347
12 luku. Voimaantulo 12 kap. Ikraftträdande 348

Laki liiketoimintakiellosta 
13.12.1985/1059

Lag om näringsförbud 
13.12.1985/1059 349
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12 luku. Muutoksenhaku 12 kap. Ändringssökande 480
13 luku. Vapauttaminen 13 kap. Frigivning 482
14 luku. Voimaantulosäännökset 14 kap. Ikraftträdandebestämmelser 483

Laki sakon täytäntöönpanosta 
9.8.2002/672

Lag om verkställighet av böter 
9.8.2002/672 483

1 luku. Yleiset säännökset 1 kap. Allmänna bestämmelser 483
2 luku. Saatavan täytäntöönpano 2 kap. Verkställighet av en fordran 487
3 luku. Muuntorangaistus 3 kap. Förvandlingsstraff 494
4 luku. Menettämisseuraamus 4 kap. Förverkandepåföljd 499
5 luku. Sakkorekisteri 5 kap. Bötesregister 502
6 luku. Erinäiset säännökset 6 kap. Särskilda bestämmelser 505
7 luku. Voimaantulosäännökset 7 kap. Ikraftträdelsebestämmelser 505

Valtioneuvoston asetus 
sakon täytäntöönpanosta 
19.9.2002/789

Statsrådets förordning 
om verkställighet av böter 
19.9.2002/789 508

1 luku. Täytäntöönpanoilmoitukset 1 kap. Meddelanden om verkstäl-
lighet 508

2 luku. Saatavan täytäntöönpano 2 kap. Verkställighet av en fordran 510
3 luku. Muuntorangaistus 3 kap. Förvandlingsstraff 512
4 luku. Menettämisseuraamus 4 kap. Förverkandepåföljd 514
5 luku. Erinäiset säännökset 5 kap. Särskilda bestämmelser 515

Laki vastavuoroisen tunnusta­
misen periaatteen soveltamises­
ta menetetyksi tuomitsemista 
koskeviin päätöksiin tehdyn 
puitepäätöksen lainsäädännön 
alaan kuuluvien säännösten 
kansallisesta täytäntöönpanosta 
ja puitepäätöksen soveltamisesta 
11.4.2008/222

Lag om det nationella genom­
förandet av de bestämmelser 
som hör till området för lag­
stiftningen i rambeslutet om 
tillämpning av principen om 
ömsesidigt erkännande på 
beslut om förverkande och om 
tillämpning av rambeslutet 
11.4.2008/222 519

1 luku. Yleiset säännökset 1 kap. Allmänna bestämmelser 519
2 luku. Toisen jäsenvaltion tuomio

istuimen päätöksen täytäntöönpano 
Suomessa

2 kap. Verkställighet i Finland av 
beslut som fattats av en domstol i 
en annan medlemsstat 520

3 luku. Muutoksenhaku 3 kap. Ändringssökande 521
4 luku. Erinäiset säännökset 4 kap. Särskilda bestämmelser 523

V OSA. KURINPITO, VALVONTA 
JA TARKASTAMINEN

V AVDELNINGEN. DISCIP-
LIN, ÖVERVAKNING OCH 
GRANSKNING

15 luku. Vankilan järjestys ja kurin-
pito

15 kap. Ordningen och disciplinen i 
ett fängelse 422

16 luku. Vankilan tilojen ja vangin 
tarkastaminen

16 kap. Granskning av fängelseloka-
ler och fångar 428

17 luku. Muun henkilön tarkastami-
nen

17 kap. Granskning av andra perso-
ner 432

18 luku. Turvaamistoimenpiteet ja 
voimakeinojen käyttö

18 kap. Säkerhetsåtgärder och 
användning av maktmedel 435

19 luku. Ilmoitukset ja tiedon anta-
minen

19 kap. Anmälningar och lämnande 
av upplysningar 439

VI OSA. MUUT SÄÄNNÖKSET VI AVDELNINGEN. ÖVRIGA 
BESTÄMMELSER

20 luku. Muutoksenhaku 20 kap. Ändringssökande 443
21 luku. Vapauttaminen 21 kap. Frigivning 447
22 luku. Voimaantulo- ja siirtymä

säännökset
22 kap. Ikraftträdande- och över-

gångsbestämmelser 448

NIDOS II BAND II

Valtioneuvoston asetus 
vankeudesta 30.4.2015/548

Statsrådets förordning om 
fängelse 30.4.2015/548 455

1 luku. Yleiset säännökset 1 kap. Allmänna bestämmelser 455
2 luku. Täytäntöönpanon aloittami-

nen
2 kap. Inledande av verkställighet

456
3 luku. Saapuminen vankilaan ja ran-

gaistusajan suunnitelma
3 kap. Ankomst till ett fängelse och 

plan för strafftiden 459
4 luku. Toimintaan sijoittaminen ja 

työ- ja toiminta-aika
4 kap. Placering i sysselsättning samt 

arbets- och sysselsättningstid 462
5 luku. Vangin omaisuus ja tulot 5 kap. Fångarnas egendom och 

inkomster 465
6 luku. Kirjeenvaihto, puhelut ja 

sähköinen viestintä
6 kap. Brevväxling, telefonsamtal och 

elektronisk kommunikation 469
7 luku. Tapaamiset 7 kap. Besök 471
8 luku. Poistumisluvat 8 kap. Permission 472
9 luku. Kurinpito 9 kap. Disciplin 473
10 luku. Tarkastaminen ja valvonta 10 kap. Granskning och övervakning 474
11 luku. Turvaamistoimenpiteet ja 

voimakeinojen käyttö
11 kap. Säkerhetsåtgärder och 

användning av maktmedel 476
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4 luku. Esitutkintaperiaatteet ja esi
tutkintaan osallistuvien oikeudet

4 kap. Förundersökningsprinciperna 
och rättigheterna för dem som 
deltar i förundersökning 569

5 luku. Esitutkintaviranomaisen ja 
syyttäjän esitutkintayhteistyö

5 kap. Förundersökningssamarbete 
mellan förundersökningsmyndig
heter och åklagare 576

6 luku. Läsnäolo esitutkinnassa 6 kap. Närvaro vid förundersökning 577
7 luku. Kuulustelut 7 kap. Förhör 579
8 luku. Ryhmätunnistus 8 kap. Konfrontation 586
9 luku. Esitutkinta-aineisto 9 kap. Förundersökningsmaterial 588
10 luku. Esitutkinnan päättäminen 10 kap. Avslutande av förunder

sökning 591
11 luku. Erinäiset säännökset 11 kap. Särskilda bestämmelser 592

Pakkokeinolaki  
22.7.2011/806

Tvångsmedelslag 
22.7.2011/806 599

1 luku. Yleiset säännökset 1 kap. Allmänna bestämmelser 599
2 luku. Kiinniottaminen, pidättämi-

nen ja vangitseminen
2 kap. Gripande, anhållande och 

häktning 600
3 luku. Tuomioistuinmenettely 

vangitsemisasioissa
3 kap. Domstolsförfarande i sam-

band med häktningsärenden 606
4 luku. Yhteydenpidon rajoittaminen 4 kap. Begränsning av kontakter 614
5 luku. Matkustuskielto 5 kap. Reseförbud 616
6 luku. Vakuustakavarikko 6 kap. Kvarstad 620
7 luku. Takavarikoiminen ja asia

kirjan jäljentäminen
7 kap. Beslag samt kopiering av 

handlingar 625
8 luku. Etsintä 8 kap. Genomsökning 636
9 luku. Erityisiin tutkintakeinoihin 

liittyvät pakkokeinot
9 kap. Tvångsmedel i samband med 

särskilda undersökningsmetoder 649
10 luku. Salaiset pakkokeinot 10 kap. Hemliga tvångsmedel 651
11 luku. Erinäiset säännökset 11 kap. Särskilda bestämmelser 689

Valtioneuvoston asetus esi­
tutkinnasta, pakkokeinoista ja 
salaisesta tiedonhankinnasta 
13.2.2014/122

Statsrådets förordning 
om förundersökning, 
tvångsmedel och hemligt 
inhämtande av information 
13.2.2014/122 692

1 luku. Esitutkinta 1 kap. Förundersökning 692
2 luku. Pakkokeinot 2 kap. Tvångsmedel 696
3 luku. Salaiset pakkokeinot ja salai-

set tiedonhankintakeinot
3 kap. Hemliga tvångsmedel och 

hemligt inhämtande av information 698
4 luku. Voimaantulo 4 kap. Ikraftträdande 709

Laki pitkäaikaisvankien 
vapauttamismenettelystä 
23.9.2005/781

Lag om förfarandet vid 
frigivning av långtidsfångar 
23.9.2005/781 524

Laki Rikosseuraamus­
laitoksesta 27.11.2009/953

Lag om Brottspåföljds­
myndigheten 27.11.2009/953 528

1 luku. Tehtävät ja organisaatio 1 kap. Uppgifter och organisation 528
2 luku. Johtaminen ja asioiden 

ratkaiseminen
2 kap. Ledning och avgörande av 

ärenden 529
3 luku. Erinäiset säännökset 3 kap. Särskilda bestämmelser 530
4 luku. Voimaantulo ja siirtymä

säännökset
4 kap. Ikraftträdande och övergångs-

bestämmelser 531

Valtioneuvoston asetus 
Rikosseuraamuslaitoksesta 
17.12.2009/1108

Statsrådets förordning om 
Brottspåföljdsmyndigheten 
17.12.2009/1108 534

Laki henkilötietojen 
käsittelystä rangaistusten 
täytäntöönpanossa 
24.5.2002/422

Lag om behandling av person­
uppgifter vid verkställighet av 
straff 24.5.2002/422

544
1 luku. Yleiset säännökset 1 kap. Allmänna bestämmelser 544
2 luku. Rangaistusten täytäntöön

panon henkilörekisterit
2 kap. Personregister för straffverk

ställighet 545
3 luku. Tietojen käsittelyn peri

aatteet
3 kap. Principer för behandling av 

uppgifter 550
4 luku. Rekisteröidyn oikeudet 4 kap. Den registrerades rättigheter 555
5 luku. Tietoturvallisuus ja tietojen 

säilyttäminen
5 kap. Datasäkerhet och förvaring av 

uppgifter 556
6 luku. Erinäisiä säännöksiä 6 kap. Särskilda bestämmelser 557

Esitutkintalaki 
22.7.2011/805

Förundersökningslag 
22.7.2011/805 558

1 luku. Soveltamisalasäännökset 1 kap. Bestämmelser om tillämp
ningsområdet 558

2 luku. Esitutkintaan osalliset 2 kap. Vilka som deltar i förunder-
sökning 559

3 luku. Esitutkinnan toimittamisen 
yleiset säännökset

3 kap. Allmänna bestämmelser om 
hur förundersökning ska genom-
föras 563
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17 luku. Voimaantulo- ja siirtymä
säännökset

17 kap. Ikraftträdande- och över-
gångsbestämmelser 760

Valtioneuvoston asetus 
tutkintavankeudesta 
30.4.2015/549

Statsrådets förordning om 
häktning 30.4.2015/549

761
1 luku. Yleiset säännökset 1 kap. Allmänna bestämmelser 762
2 luku. Saapuminen vankilaan ja siir-

rot
2 kap. Ankomst till ett fängelse och 

förflyttningar 762
3 luku. Tutkintavangin omaisuus ja 

tulot
3 kap. De häktades egendom och in-

komster 763
4 luku. Kirjeenvaihto, puhelut ja säh-

köinen viestintä
4 kap. Brevväxling, telefonsamtal och 

elektronisk kommunikation 765
5 luku. Tapaamiset 5 kap. Besök 766
6 luku. Poistumisluvat 6 kap. Permission 767
7 luku. Kurinpito 7 kap. Disciplin 768
8 luku. Tarkastaminen ja valvonta 8 kap. Granskning och övervakning 769
9 luku. Turvaamistoimenpiteet ja 

voimakeinojen käyttö
9 kap. Säkerhetsåtgärder och an-

vändning av maktmedel 771
10 luku. Muutoksenhaku 10 kap. Ändringssökande 775
11 luku. Erinäiset säännökset 11 kap. Särskilda bestämmelser 775
12 luku. Voimaantulosäännökset 12 kap. Ikraftträdandebestämmelser 775

Laki poliisin säilyttämien 
henkilöiden kohtelusta 
29.9.2006/841

Lag om behandlingen av 
personer i förvar hos polisen 
29.9.2006/841 776

1 luku. Yleiset säännökset 1 kap. Allmänna bestämmelser 776
2 luku. Säilytystilaan ottaminen 2 kap. Intagning i förvaringslokal 777
3 luku. Sijoittaminen säilytystilassa, 

perushuolto ja siirtäminen
3 kap. Placering i förvaringslokalen, 

basvård och förflyttning 779
4 luku. Vapautensa menettäneen 

omaisuus
4 kap. De frihetsberövades egendom

782
5 luku. Terveydenhuolto 5 kap. Hälso- och sjukvård 785
6 luku. Kirjeenvaihto ja puhelut 6 kap. Brevväxling och telefonsamtal 787
7 luku. Tapaamiset ja muut yhteydet 

säilytystilan ulkopuolelle
7 kap. Besök och andra kontakter 

utanför förvaringslokalen 791
8 luku. Säilytystilan järjestys 8 kap. Ordningen i en förvarings

lokal 794
9 luku. Säilytystilan ja vapautensa 

menettäneen tarkastaminen
9 kap. Granskning av förvarings

lokaler och frihetsberövade 795
10 luku. Muun henkilön tarkastami-

nen
10 kap. Granskning av andra perso-

ner 797

Tutkintavankeuslaki 
23.9.2005/768

Häktningslag 
23.9.2005/768 709

I OSA. YLEISET SÄÄNNÖKSET I AVDELNINGEN. ALLMÄNNA 
BESTÄMMELSER

1 luku. Tutkintavankeuden toimeen-
panon yleiset periaatteet

1 kap. Allmänna principer för verk-
ställighet av häktning 709

II OSA. TUTKINTAVANKEUDEN 
ALOITTAMINEN

II AVDELNINGEN. INLEDANDE 
AV HÄKTNING

2 luku. Saapuminen vankilaan 2 kap. Ankomst till ett fängelse 711
3 luku. Sijoittaminen vankilassa, 

perushuolto ja siirtäminen
3 kap. Placering i fängelset, basvård 

och förflyttning 714
III OSA. TUTKINTAVANKEU-

DEN TOIMEENPANON SISÄL-
TÖ

III AVDELNINGEN. INNEHÅL-
LET I VERKSTÄLLIGHETEN 
AV HÄKTNING

4 luku. Toiminta 4 kap. Sysselsättning 718
5 luku. Tutkintavangin omaisuus ja 

tulot
5 kap. De häktades egendom och 

inkomster 719
6 luku. Sosiaali- ja terveydenhuolto 6 kap. Social- och hälsovård 723
7 luku. Vapaa-aika 7 kap. Fritid 725
IV OSA. TUTKINTAVANGIN 

YHTEYDET VANKILAN UL-
KOPUOLELLE

IV AVDELNINGEN. DE HÄK-
TADES KONTAKTER UTOM 
FÄNGELSET

8 luku. Kirjeenvaihto, puhelut ja 
sähköinen viestintä

8 kap. Brevväxling, telefonsamtal och 
elektronisk kommunikation 726

9 luku. Tapaamiset ja muut yhteydet 
vankilan ulkopuolelle

9 kap. Besök och andra kontakter 
utom fängelset 733

V OSA. KURINPITO, VALVONTA 
JA TARKASTAMINEN

V AVDELNINGEN. DISCIPLIN, 
ÖVERVAKNING OCH 
GRANSKNING

10 luku. Vankilan järjestys ja kurin
pito

10 kap. Ordningen och disciplinen i 
ett fängelse 740

11 luku. Vankilan tilojen ja tutkinta-
vangin tarkastaminen

11 kap. Granskning av fängelseloka-
ler och häktade 745

12 luku. Muun henkilön tarkastami-
nen

12 kap. Granskning av andra perso-
ner 749

13 luku. Turvaamistoimenpiteet ja 
voimakeinojen käyttö

13 kap. Säkerhetsåtgärder och an-
vändning av maktmedel 752

VI OSA. MUUT SÄÄNNÖKSET VI AVDELNINGEN. ÖVRIGA 
BESTÄMMELSER

14 luku. Tutkintavangin kuljetus 14 kap. Transport av häktade 756
15 luku. Muutoksenhaku 15 kap. Ändringssökande 757
16 luku. Erinäiset säännökset 16 kap. Särskilda bestämmelser 759
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Laki lähestymiskiellosta 
4.12.1998/898

Lag om besöksförbud 
4.12.1998/898 855

1 luku. Yleiset säännökset 1 kap. Allmänna bestämmelser 855
2 luku. Lähestymiskiellon määrää-

minen
2 kap. Meddelande av besöksförbud

856
3 luku. Väliaikainen lähestymiskielto 3 kap. Tillfälligt besöksförbud 860
4 luku. Erinäiset säännökset 4 kap. Särskilda bestämmelser 861

Liite Bilaga

Laki rikoslain 2 a luvun 
muuttamisesta 12.6.2015/731

Lag om ändring av 2 a kap. i 
strafflagen 12.6.2015/731 865

Laki rikoslain 2 c ja 15 luvun 
muuttamisesta 12.6.2015/735

Lag om ändring av 2 c och 
15 kap. i strafflagen 
12.6.2015/735 866

Laki rikoslain 41 luvun 
muuttamisesta 12.6.2015/766

Lag om ändring av 41 kap. i 
strafflagen 12.6.2015/766 869

Laki vankeuslain 19 luvun 
10 §:n muuttamisesta 
12.6.2015/760

Lag om ändring av 19 kap. 
10 § i fängelselagen 
12.6.2015/760 872

Laki esitutkintalain 
muuttamisesta 12.6.2015/736

Lag om ändring av förunder­
sökningslagen 12.6.2015/736 873

Laki pakkokeinolain 
muuttamisesta 12.6.2015/737

Lag om ändring av tvångs­
medelslagen 12.6.2015/737 877

11 luku. Turvaamistoimenpiteet 11 kap. Säkerhetsåtgärder 800
12 luku. Tekninen valvonta 12 kap. Teknisk övervakning 803
13 luku. Tutkintavankeja koskevat 

erityissäännökset
13 kap. Specialbestämmelser om 

häktade 804
14 luku. Vapautensa menettäneen 

kuljetus
14 kap. Transport av frihetsberövade

806
15 luku. Vartijat 15 kap. Väktare 807
16 luku. Ilmoituksen ja tiedon 

antaminen
16 kap. Anmälningar och lämnande 

av upplysningar 809
17 luku. Muutoksenhaku 17 kap. Ändringssökande 810
18 luku. Erinäiset säännökset 18 kap. Särskilda bestämmelser 812
19 luku. Voimaantulo- ja siirtymä

säännökset
19 kap. Ikraftträdande- och över

gångsbestämmelser 812

Valtioneuvoston asetus 
poliisin säilyttämien 
henkilöiden kohtelusta 
16.10.2008/645

Statsrådets förordning om 
behandlingen av personer 
i förvar hos polisen 
16.10.2008/645 814

Sisäasiainministeriön 
asetus poliisin säilyttämien 
henkilöiden kohtelusta 
16.10.2008/646

Inrikesministeriets för­
ordning om behandlingen av 
personer i förvar hos polisen 
16.10.2008/646 821

Laki rahanpesun ja 
terrorismin rahoittamisen 
estämisestä ja selvittämisestä 
18.7.2008/503

Lag om förhindrande och 
utredning av penningtvätt och 
av finansiering av terrorism 
18.7.2008/503 823

1 luku. Yleiset säännökset 1 kap. Allmänna bestämmelser 823
2 luku. Asiakkaan tunteminen 2 kap. Kundkontroll 828
3 luku. Ilmoitusvelvollisuus, salassa

pitovelvollisuus sekä liiketoimen 
keskeyttäminen

3 kap. Rapporteringsskyldighet, tyst-
nadsplikt och avbrytande av affärs-
transaktioner 838

4 luku. Eräiden toiminnanharjoitta-
jien rekisteröitymisvelvollisuus

4 kap. Registreringsskyldighet för 
vissa verksamhetsidkare 841

5 luku. Valvonta ja tiedonsaanti
oikeus

5 kap. Tillsyn och rätt att få upp
gifter 843

6 luku. Erinäiset säännökset 6 kap. Särskilda bestämmelser 846


